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      Аннотация

    
        
          Данная работа посвящена исследованию заголовков и особенностей их перевода с позиции функционально-прагматического подхода. Проведен анализ перевода Интернет-заголовков из разных областей деятельности на предмет соблюдения принципов функциональной (прагматической) эквивалентности. При анализе использован сравнительный метод в переводоведении. В результате проведённого исследования сделан вывод о том, что перевод заголовков и названий, относящихся к таким областям деятельности, как политика, бизнес или культура, в значительной степени требует соблюдения принципов функциональной (прагматической) эквивалентности, но в то же время влияние функционально-прагматического фактора бывает настолько сильно, что может привести не только к расхождению перевода и исходного текста, но и к переводческим ошибкам и неточностям.
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